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Pablo embesa mbesa Colosas jenda je

1 �1 Pablo chõ se re. Dios chiirabo chõ se re. Jesucristo que seirabo 
mingo ucheẽ nenei nenei sacuã nda. Timoteo rese aɨco ã mbesa 

mbesa jẽje a. Nanderesenda Timoteo. 2 Dios rimba Colosas jenda je chõ 
aɨco nguiã co mbesa mbesa a. Cristo ɨcuasa hue jenda ja je. Ae Cristo 
ɨcua tuchɨ quia nae, ũquɨ ̃ja je. Sã Dios turã ndiqui beɨ jendese. Sã eriqui 
jembia beɨ. Sã Jesucristo abe riqui beɨ jendese.

Pablo ñee Dios je Jesús quiato rɨɨ ̃
3 Nandererecua tuchɨ rei Jesucristo. Dios rei eru. Ureɨco beɨte ñee Dios 

je jenɨɨ ã. Gracias ure beɨte equia jenɨɨ ã. 4 Ureirandu turãte quiatu ngue 
jendese re. Jesucristo jẽɨcuate quiatu nguiã ure je ũquɨ.̃ Jenyesecua tuchɨ 
quiatu nguiã Dios quiato rese ũquɨ.̃ 5 —Cristo rese ra nandeɨco je ibate, 
jenyete quiarei equia eɨcua ũquɨ.̃ Ũquɨ ̃ndese que jẽirandu tuchɨte nyii 
ra. Jesucristo cheẽ nenei nenei namo mose jẽje nyii. 6 Jesucristo quiato 
echeẽ senei senei mbeɨte quia mangue chooñoa jenda ja je ã. Nyebe Jesús 
quiato riqui nguiã ñɨmbeta ɨ ɨ tuchɨ ã. Sã nandeɨco mbae a ucua ucua 
no, eɨ ̃sɨ chõ ñene. Sã eriqui Jesucristo cheẽ nenei nenei jẽje nyii no. Sã 
Jesucristo cheẽ jeñɨa mbitirõ eandu ramo mose no. 7 Epafras abe que 
jembaaquiatu quiatu Cristo rɨɨ ̃nda. Cristo resenda tuchɨ chõ ae re. Ae 
chõ Cristo cheẽ senei senei turã nguiã co. Nanderesenda tuchɨ chõ ae re. 
8 Ae que sembiirandu turãte jendese ra. Espíritu Turã ndiqui tuchɨ jendese 
ũquɨ.̃ Nyebe jẽɨngo nguiã nyesecua turãte mbia rese ũquɨ.̃

9 Ureirandu mose jendese ũquɨ ̃ndese, aque mose beɨ chõ ureɨco nguiã 
ñee Dios je jenɨɨ ã. Dios jemingo beɨ sacuã ubi rese. Ucheẽ abe rese. Dios 
uaquiatu mee sacuã jẽje. 10 Jẽɨngo turã sacuã Dios mbia. Jẽɨngo turã 
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sacuã mbae turã ja rese. Jẽ Dios ɨcua ɨ ɨ tuchɨ sacuã. 11 Dios jembirãcuã 
tuchɨ sacuã uaquiatu je. Jeñimbirãcuã tuchɨ sacuã mbae rasi je. Ɨ ̃nda 
jẽɨngo tochɨ tuchɨ mbae ja je. Ũquɨ ̃mose ra jẽyate no. 12 Ureɨco gracias 
ɨ tuchɨ Dios je ã. Ae quiatu ngue nandembuchiicabo nguiã. Ae ra Dios 
mee uquiato ja je mbae turã nae, nande abe je ra emee. Dios quia 
nandererequia turãte nguiã nyaashɨ ̃na co cote. 13 Mbae ɨcuã nguiatu que 
nanderereco quia itondáruu nyii ra. Dios que nandembuɨ ũquɨ ̃sɨ cote 
ra. Nguiirĩ ndese que nandemingo cote ra. 14 Dios riirĩ ngue nandeisirõ 
umbaerã mbeɨ ra. Mano ngue nanderiquicharõ nda. Nandeɨcuã ngue 
embutiã mbeɨ nyesɨ ra.

Cristo que mano nandemingo turã sacuã Dios rese ra
15 Mbia mae aroneate raque Dios rese. Dios rã sɨ ́tuchɨ chõ Cristo re. 

Ae rane ngue siqui Dios chɨao mbae ja sɨ ra. Ae que nyecua u mbia je 
cote ra. 16 Dios ae que mbae chao eã nda. Nguiirĩ ndese quiatu ngue 
mbae ja ao nguiã. Mbae ibatenda ao ja. Mbae ibi rɨɨnda abe ao ja no. 
Ae rese nandeɨco mae ã nae, ũquɨ ̃ja que Dios chao nguiirĩ ndese ra. Ae 
rese nandeɨco mae aroneate nae, ũquɨ ̃abe que echao nguiirĩ ndese no 
nda. Mbia rerecua ja abe no. Aba checuayã ja abe no. Ũquɨ ̃ja que Cristo 
chao ngu rese ra. Cristo mbaerã ño ũquɨ ̃ja re. 17 Mbae ao ja nonde Cristo 
riqui rei nyii. Erɨɨ ̃ño mbae riqui ja nguiã ã cote. 18 Dios quiato rerecua j a 
chõ Cristo riqui nguiã co. Sã nandeãquĩ nanderete rerecua no. Cristo rei 
mbae i tuchɨ. Mbae i ja. Ae rane ngue quera sɨ manonde ra. Ae rei mbae 
rerecua j a tuchɨ. 19 —Se rã sɨ ́tuchɨ Cristo jẽ, ɨ que Dios ra. 20 Cristo mano 
mose, nandemingo turã sacuã Dios rese chõ ñene. Nande mɨɨ mingo turã 
sacuã eã ño ñene. Mbae ja mingo turã sacuã Dios rese chõ Cristo mano 
nguiã. Mbae ja ibi rɨɨnda. Mbae ibei rɨɨnda ja abe no.

21 Ishote que jẽɨngo Dios sɨ nyii ra. Mbae ɨcuã naa naa mose. Ũquɨ ̃
mose que jẽɨngo Dios ucuayãte ra. Jendua ndua ɨcuãte que equia erɨɨ ̃nda. 
Namo nguia eriqui nguiã jemingo turãte uchɨese ũquɨ.̃ 22 Cristo quiatu 
ngue mano nguiã jenɨɨ. Mbia rete raanguia rerequia mose. Mbae rasi que 
esaã tuchɨ umano mose ra. Jenɨɨ ño ngue mbae rasi raã nguiã. Jẽɨcuã 
mbutiã sacuã. Jemingo turã sacuã ɨcúe Dios mbaerã. 23 Nyebe jeñimbirãtã 
jiri quia Jesús ɨcha ruɨ. Jeñɨmondocho eã mbeɨ quiatu quia jẽ. Jẽhuɨ eã ño 
Jesús cheẽ turã sɨ jẽ. Jesús cheẽ turã ngue jeñandu tuchɨ quia. Mangue 
chooñoa jenda ja que echandu ra. Se abe asenei senei tuchɨ quia Dios 
cheẽ nguire co. Pablo chõ se re.

Dios que seirabo ra, i Pablo
24 Se mbae rasi raã mose jẽje, seyate aɨco se co. Cristo quiatu ngue 

mbae rasi saã tuchɨ nguiã nande je nyii. Se mbae rasi raã mose, Cristo 
abe chõ mbae rasi saã nguiã serese. Cristo rete rã ño Cristo quiato riqui 
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nguiã. Nyebe seyate riqui nguiã serete mbae rasi raã mose Cristo quiato 
je. 25 Dios que seirabo uquiato mbaaquiatu quiatu ja sacuã nda. Iglesia 
jenda ja. Dios cheẽ mbuchecua ja tuchɨ sacuã jẽje. 26-27 Dios que seirabo 
judíos eã mbaaquiatu quiatu sacuã nda. Ae Dios mbuchecua eã mbeɨ 
judíos je nyii nae, aɨco ũquɨ ̃mbuchecua Jesús quiato ja je ã cote. Ã ndei 
ã: Cristo riqui jeñɨangui re ã cote. Ae mɨɨ ño aba mingo arõ nguiã Dios 
rese co. Ũquɨ ̃ño Dios mbuchecua ramo nguiã uquiato je co. 28 Cristo mɨɨ 
nɨɨ ño aɨco nguiã ñee mbia je co. Mbia ambuti mbuti chõ nguiã Cristo 
ɨcha ruɨ co. Seaquiatu je chõ aɨco nguiã mbia mbaaquiatu quiatu Cristo 
rɨɨ ̃co. Ɨ ̃nda Jesús quiato ja riqui siqui ɨ ɨ tuchɨ erese. 29 Nyebe serecoteã 
tuchɨte riqui nguiã ũquɨ ̃ndese co. Dios quia sembirãcuã mbeɨte nguiã co. 
Mbia mbuti mbuti sacuã Cristo ɨcha ruɨ.

2 �1 Co secheẽ jeñandu rã. Andua ndua tuchɨte se quia nɨmbecoteã 
jendese co. Acheẽ tuchɨte se quia Dios je jenɨɨ co. Laodicea jenda 

nɨɨ abe no. Ae mae ãte quia serese Jesús quiato nae, ũquɨ ̃nɨɨ abe no. 
Mbia mbaaquiatu ɨcuã ɨcuãsa riqui jembuɨ serɨt̃e Cristo sɨ ũquɨ.̃ 2 Jẽ ja rɨɨ ̃
aɨco ñee Dios je co. Jẽɨngo ɨ ɨ sacuã Dios rese jeñɨangui re. Jenyesecua 
ja sacuã jenyɨese. Jendua ja sacuã hue rɨ ̃sɨ. Jẽaquiatu tuchɨ sacuã Cristo 
rɨɨ.̃ Ɨ ̃nda Cristo jẽɨcua tuchɨ cote. 3 Cristo mɨɨ tuchɨ chõ aba mbaaracua 
nguiã co. Ae mɨɨ tuchɨ chõ aba mbaaquiatu nguiã Dios rese co. 4 Mbia 
jembɨɨrɨ ̃ɨrɨ ̃eã sacuã ño aɨco nguiã ñee jẽje co. Mbia cheẽ turã abareãte 
raque. Jesús cheẽ nduɨ eãte quia ñene. 5 Aɨco ndua ndua tuchɨ jendese co. 
Siqui rocoɨ ̃jendese. Ae rese airandu jendese nae, sembia tuchɨ chõ ũquɨ ̃
nde. Jẽɨngo turã mose jenyɨese. Jẽ Cristo ɨcua ɨ ɨ tuchɨ mose. Nyebe seya 
beɨ tuchɨ riqui nguiã jendese co. 6 Sã Jesucristo jẽisi nyii no, eɨ ̃jenye sɨ 
chõ nguia siqui beɨ erese. 7 Sã ira riqui ngao mondo tuchɨ ibiqui rɨ ̃no. 
Ñimbirãcuã tuchɨ sacuã. Eɨ ̃jenye sɨ chõ nguia jẽ abe jẽ. Jeñimbirãcuã 
ño nguia Cristo ruɨ. Cristo jẽɨcua tuchɨ quiatu quia. Secheẽ ñɨɨnda ruɨ sɨ.́ 
Gracias jenye beɨ chõ nguia Dios je.

Dios que jembiasu Cristo rɨɨ ̃cote ra
8 Mbia ra jembɨɨrɨ ̃ɨrɨc̃hɨ ̃jembɨɨcha nonde Cristo sɨ jẽ. Ũquɨ ̃ñee turã 

arõte raque. Ñee ɨru ɨru chõ nguiã ũquɨ.̃ Ñɨmbucha eãte equia Cristo rese 
ũquɨ.̃ Mbia cheẽ achõ ño echeẽ nde. 9 Dios rã sɨ tuchɨ rei Cristo. Mbia rete 
raãte raaque Cristo rete. 10 Ũquɨ ̃jẽɨngo ñimbucha Cristo rese ũquɨ.̃ Cristo 
rã sɨ ́tuchɨ rei nande cote. Cristo quiarei ererecua tuchɨ mbia rerecua ja 
sɨ. 11 Cristo que jembuɨ jenyɨoseɨ oseɨ ɨcuã sɨ cote ra. Jemingo que ɨcúe 
Dios mbaerã cote ra. 12 Ũquɨ ̃jẽɨngo Dios quirãcuã ɨcuate ũquɨ.̃ Sã mbia 
Jesús raaque ati rei no. Eɨ ̃sɨ chõ jẽ Jesús ɨcua mose re. Jendaaque ati rã sɨ 
chõ jẽ Jesús ɨcua mose re. Sã Dios Jesús mbuquera sɨ uquirãcuã je no. Eɨ ̃
sɨ chõ jẽ Jesús ɨcua mose re. Jembuquera sɨ rã ño jẽ Jesús ɨcua mose re. 
Dios chõ Jesús ɨcua uquia nguiã jẽje. 13 Isho que jẽɨngo rei Dios sɨ cose ra. 
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Jenyɨoseɨ oseɨ ɨcuã ndese siqui beɨ mose. Jẽ jẽɨcuã nderequia beɨ mose. 
Dios que ngueco mee jẽje cote ra. Jẽ Cristo ɨcua mose. Dios que jẽɨcuã 
mbutiã cote ra. 14 Ae ɨcuã nandesaã saã nguia Dios je nae, Dios que ũquɨ ̃
mbutiã nandesɨ ra. Ae cheẽ nandemumba mumba quia mbia nae, ũquɨ ̃
ñee ngue Dios mbutiã nandesɨ cote ra. Dios nandeɨcuã mbucha raanguia 
Cristo rese chõ ñene. Cristo chɨ ̃mose cruz rese. 15 Cristo mano mose que 
aba checuayã nderecua quirãcuã mbutiã nda. Cristo que aba checuayã 
mbuquirãcuã nea ja ra. Mbia resa rae que embuquirãcuã nea ja ra.

Mbia chɨsaã saã ndese ra jẽɨngochɨ ̃jẽ
16 Sã emo jendiquisã quisã eã mbeɨ mbaeɨae mo sɨ. Jẽ mbaeɨae u sereã 

mose, jẽu eã ño. Jẽ euse mose, jẽu chõ. Jẽ jẽɨngose mose mbae mo ndese 
sábado mose, jẽɨngo chõ erese. Jẽ jẽɨngose mose mbae mo ndese nyasi 
yasu mose, jẽɨngo chõ erese. Jẽɨngo sereã mose erese, jẽɨngoã erese. 
17 Cristo siqui nonde íbii chõ ngue ũquɨ ̃ja nyii re. Mbia Cristo ru raarõ 
sacuã ño ngue ũquɨ ̃nyii re. Cristo tu mose que ũquɨ ̃quiachã ja cote ra. 
18 Mbia jembɨɨrɨ ̃ɨrɨc̃hɨ ̃jembɨɨcha nonde Cristo sɨ jẽ. Ae useteã saã ñooño 
nguia nae. Ae “Dios chõ ñene” ɨ quia ángeles je nae. “Se quiatu” ɨ chooño 
ño nguiã eaquiatu rocoɨ.̃ Ndua turã eã ño nguiã Dios rese ũquɨ.̃ Unduasa 
rese achõ ño eriqui nguiã ucuasu raã naa ũquɨ.̃ Ũquɨ ̃nda jembɨɨchachɨ ̃
Cristo sɨ jẽ. 19 Ñimbucha eã ño nguiã Cristo rese ũquɨ.̃ Ererecua raque 
Cristo. Sã nandeãquĩ ndiqui nanderete mingo turã ja no. Eɨ ̃sɨ chõ Cristo 
uquiato mingo turã ja nguiã nyɨese ã. Nyebe Cristo quiato riqui nguiã 
Cristo ɨcua ɨ ɨte ã. Dios chõ Cristo ɨcua uquia ɨ ɨ nguiã ee.

20 Cristo mano mose que jẽ abe jemano erese resẽ. Mbia chɨsaã saã ɨma 
sɨ que jẽhuɨ turã ndesẽ. ¿Mbaerã nda ũquɨ ̃ñee nduɨ sɨ jẽɨngo sɨ cote re? 
21 Sã ũquɨ ̃ndiqui ñee no: “Jẽocochɨ ̃nda ã ndese. Ã nda jẽuchɨ ̃no. Ũquɨ ̃
nda jẽisichɨ ̃jẽo je no”, sã eriqui ɨ no. ¿Mbaerã jẽɨngo ũquɨ ̃ñee mumbayãte 
re? 22 Mbia cheẽ achõ ño ũquɨ ̃ndesẽ. Dios cheẽ eã ño ũquɨ ̃ndesẽ. 
Nandechɨurã ño mbae ja resẽ. 23 Ũquɨ ̃ñee turã arõte raque. Eturã arõte 
raque mbia mbaeɨae uã mose. Mbia mbaeɨae uã mose, eaquiatu arõte 
raque. Siqui mingue arõte raque. Ũquɨ ̃nda aba chɨoseɨ oseɨ ɨcuã mbutiã 
eã. Ũquɨ ̃nda aba mingo eã Dios mɨɨ ndese.

Jendua chã mbae ibatenda rese

3 �1 Dios que jendaaque mbuquera sɨ Cristo rese resẽ. Nyebe jẽɨngo 
mbae ibatenda oseɨ. Mbae ibi jenda oseɨ rocoɨ.̃ Cristo quia chɨ ̃nguiã 

ngoi ibate ngu jii hue. 2 Jendua quiatu quia mbae ibatenda rese. Mbae ibi 
jenda rese ndua rocoɨ.̃ 3 Jemano ngue Cristo rese resẽ. Dios que jembucha 
Cristo rese resẽ. Nyebe Dios riqui nguiã jendeco rerecoquiatu jẽje co. 
4 Dios chõ nandereco mingo nguiã Cristo rese co. Cristo tube mose ra 
jendete mbiasu tuchɨ cote. Jenininya tuchɨ ra erese cote.
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Cose ndare rã eã ño jẽɨngo nguiã ã cote
5 Ae ɨcuã jendeco quia jeñiangui re nae, ũquɨ ̃ɨcuã jẽquiti chõ jenyɨesɨ. 

Jenyɨoseɨ oseɨ ɨcuã jẽquiti chõ jenyɨesɨ. Jẽɨngochɨ ̃nda jeninisiã mo ndese. 
Jendu eã ndese ra jẽɨngochɨ ̃no. “Aque rese nda aɨco rã ña”, jenyechɨ ̃nda 
emo nɨɨ jẽ. Mbae ɨcuã mo ndese ra jendua ndua jirichɨ ̃jẽ. Emo mbae ra 
jenyoseɨ choseɨchɨ ̃jẽ. Dios abareã ndese siqui raanguia chõ ũquɨ ̃nde. 6 Ã 
ɨcuã ja rɨɨ ̃nda Dios mbia mbasi. Ae echeẽ mumba mumbate quia. 7 Jẽ abe 
que ã ɨcuã jẽsaã saã tuchɨ quia nyii ra. Cristo ɨcuayã mose. 8 Ã ɨcuã jẽjea 
ja chõ jenyesɨ cote. Jẽ paama ɨ. Jẽɨcuã ɨcuã nyue. Jeñee nyecua nyecua 
emo nɨɨ. Jenyuru ɨcuã. Ã jẽjea ja chõ jenyesɨ. 9 Jeñee ñooñochɨ ̃nda 
jendesenda je jẽ. Jẽ mbae oseɨ oseɨ ɨcuã ñiinda que jembuquiachã jenyesɨ 
resẽ. Jenyɨsaã saã ima jẽsaã eãte quia ũquɨ ̃cote resẽ. 10 Jeñɨmbiasu ji 
chõ jẽɨngo nguiã ũquɨ.̃ Nyebe Cristo riqui nguiã jembaaquiatu tuchɨ Dios 
rɨɨ ̃ũquɨ.̃ Jẽɨngo turã sacuã Dios rã sɨ. 11 Cristo quia rei mbia mbuchɨabi 
abiã tuchɨ. Judíos raque. Judíos eã ndaque. Ɨshonda mo ndaque. Ae 
eaquiatuãte raque. Mbia rimba raque. Mbia rimba eã ndaque. Ũquɨ ̃ja 
Cristo mbuchɨabi abiã tuchɨ. Ũquɨ ̃ja chɨangui re Cristo riquise rete. Cristo 
siqui mose nandechɨangui re, ũquɨ ̃nguia rei eturã tuchɨ mbae ja sɨ.

12 Co Dios riqui nyesecua tuchɨ jendese co. Dios que jẽirabo mingo 
ɨcúe umbaerã nda. Nyebe jẽɨngo nguiã siqui turãte. Jẽya eã ño jẽɨngo 
mbia rese. Jẽseteã ño jẽɨngo mbia rese. Jẽɨngo tochɨ chõ nguia. Jendoseĩ 
nguiatu chõ jẽɨngo. 13 Jeñɨmbirãcuã ño nguia jendesenda rese. Jẽtesareɨ 
chõ nguia jendesenda ɨcuã ɨcuã mose jẽje. Sã Cristo tesareɨ jẽɨcuã sɨ 
no. 14 Jenyesecua tuchɨ quiatu quia mbia rese jẽ. Dios cheẽ tuchɨ chõ ã 
nde. Jenyesecua tuchɨ mose mbia rese, mbae turã ja rese chõ nda jẽɨngo 
tuchɨ cote. 15 Jeñimbia beɨ chõ nguia Dios rese. Ɨ ̃nda jemingo turã mbeɨ 
jenyue. Ũquɨ ̃nɨɨ ño Dios jemingo nguiã ɨcúe umbaerã. Jesús rete mɨɨ na 
ño Dios jemingo nguiã ũquɨ.̃ “Coche ñene” jenye beɨ chõ nguia Dios je. 
16 Sã Cristo cheẽ ndiqui tuchɨ jeñɨangui re. Jẽaquiatu tuchɨ nda jẽɨngo 
chã. Jenongue jembaaquiatu quiatu chõ nguia. Jenongue jembuti mbuti 
quiatu quia Cristo cuti. Jẽɨraseɨ raseɨ tuchɨ quiatu quia Dios je. Himnos. 
Salmos. Jẽya chõ jẽɨngo ɨraseɨ raseɨ Dios je. 17 Jẽ mbae raã mose, Jesús 
rɨɨ ̃ño jẽsaã. Ae jẽɨngo ñee nae, Jesús rɨɨ ̃ño jeñee. Gracias jenye beɨ chõ 
nguia Dios je Jesús rɨɨ.̃

Ae jẽsaã nguia nae, jẽsaã ño Cristo je
18 Tacheẽ mbia ninisi je. Jendu cheẽ jemumbayã ño nguia. Diosbi tuchɨ 

chõ ũquɨ ̃nde. 19 Eru, jenyesecua tuchɨ quiatu quia jeninisi rese. Jẽɨngo 
tochɨ chõ nguia ee. 20 Mbia riirĩ, jendu cheẽ jemumbayã mbeɨ chõ nguia. 
Jẽsi cheẽ abe no. Diosbi tuchɨ chõ ũquɨ ̃nde. 21 Jendiirĩ nda jembupaama 
ɨchɨ ̃jenyue jẽ. Ɨ ̃nda ñimondocho eã. 22 Tacheẽ erimba je cote. Jenderecua 
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cheẽ jemumbayã mbeɨ quiatu quia. Emae eã mose abe quiatu echeẽ 
jemumba eã. Jẽseteã jẽsaã ñooñoa nguiatu quia ee. Dios je quiatu jẽɨngo 
mbae raã turã ja. Ae quia mae mbeɨte nguiã jendese co. 23 Jẽ mbae raã 
mose, jẽsaã turã ño nguia. Mbia je eã ño jẽɨngo nguiã mbae raã. Dios 
je chõ jẽɨngo nguiã eraã. 24 Dios ra mbae turã mee jẽje jenyɨsaã turã 
ndɨbɨshorõ. Cristo je chõ jẽɨngo nguiã mbae ao ao ũquɨ.̃ Jenderecua tuchɨ 
chõ ae re. 25 Ae mbae ɨcuã saã nguia nae, Dios abe ra mbae ɨcuã mee ee 
echɨsaã ɨcuã ndɨbɨshorõ. Dios ra emo mbasi chooño eã. Emo nda eisi turã 
ñooñoa no.

4 �1 Mbia rerecua je tacheẽ cote. Jenimba jembuquieɨ quieɨ chooño 
eã ño nguia. Mbae jẽsaã turã jiri quiatu quia jenimba je. Jẽ abe 

jenderecua riqui Dios co no.
2 Jeñee ñee mbeɨ quiatu quia Dios je. Jẽtesa tesa beɨ quiatu quia Dios 

rese. Gracias jenye beɨ quiatu quia ee. 3 Jeñee ñee mbeɨ quiatu quia Dios 
je ure rɨɨ.̃ Ɨ ̃nda Dios riqui sembucheẽ ñee mbeɨ tuchɨ mbia je Cristo rɨɨ.̃ 
Ae rese mbia riqui jiranuate Cristo rese nae, ũquɨ ̃asenei senei sete mbia 
je. Nyebe setarõ ji aɨ ̃nguiã a. 4 —Paba, sã Pablo Jesucristo mbuchecua 
checua tuchɨ quia mbia je, jenye beɨ quiatu quia Dios je.

5 Jeñimbaaracua chõ nguia siqui turã Jesús quiatoã je. Ae Dios bite nae, 
ũquɨ ̃ndese chõ jẽɨngo ñɨmbecoteã. 6 Sã embiquesa riqui mbae mbɨɨse no. 
Eɨ ̃jenye sɨ chõ nguia ñee turã mbia je. Ɨ ̃nda jẽaquiatute ñee Jesús quiatoã 
ñee ndɨbɨshorõ.

Pablo ñee huɨ bei
7 Tíquico sɨ quia jendea aque. Ae ra mbae senei ja jẽje jembiirandu serɨɨ.̃ 

Ae que mbae saã turã mbeɨte quia serese ra. Dios rimba turã tuchɨ chõ 
ae re. 8 Nyebe amondo nguiã jendea aque. Jembiirandu ja sacuã serese. 
Jembia tuchɨ sacuã Cristo rese abe. 9 Onésimo abe sɨ quia erese aque. Hue 
jenda sɨ ́chõ ae re. Jesús quiato tuchɨ chõ ae abe re. Ũquɨ ̃nyeremo nda 
jembiirandu tuchɨ a jenda ja rese.

10 Aristarco tarõ ji ñɨ serese a. Ae abe saludos mondo quia jẽje aque. 
Marcos abe saludos mondo quia jẽje aque. Bernabé nongue riirĩ ño ae re. 
Ae oso mose jendea, jẽisi turã ño secheẽ nguire. Acheẽ ngue jẽje erɨɨ ̃nyii. 
11 Jesús Justo abe saludos mondo quia jẽje aque no. Ũquɨ ̃mɨɨ judíos que 
siqui tuchɨ quia serese Dios cheẽ nenei nenei nda. Ũquɨ ̃ngue sembiate 
quia mbae raã turã mose serese ra. 12 Epafras abe saludos mondo quia 
jẽje aque no. Cristo rimba rei ae no. Jendesenda sɨ ́chõ ae no nde. Ae 
ñee mbeɨte quia Dios je jenɨɨ co. Jẽɨngo irãtã sacuã Dios ruɨ. Ae Dios bite 
riqui nae, ũquɨ ̃ndese jẽɨngo tuchɨ sacuã. 13 Epafras riqui nyesecua tuchɨte 
jendese co. Aɨcuate se quia co. Laodicea jenda rese abe eriqui nyesecua 
tuchɨte co. Hierápolis jenda rese abe no. 14 Lucas abe saludos mondo quia 
jẽje aque no. Aba rasi rea reasa rei ae. Médico rei ae. Jesús chesecua 
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tuchɨ chõ ae re. Demas abe saludos mondo quia jẽje aque no. 15 Jesús 
quiato Laodicea jenda je saludar jenye rã ure je. Ninfas je abe saludar 
jenye. Ae ñumunua nua nguia Ninfas chuchua Jesús quiato nae, ũquɨ ̃abe 
je saludar jenye rã ure je. 16 Ae ambesa mbesa quia a nae, emondo nonde 
jẽje a nae, ã je leer jenye ja rã. Aquere jemondo rã Jesús quiato Laodicea 
jenda je. Ũquɨ ̃abe leer ɨ sacuã ee. Ae carta ambesa Laodicea jenda je nae, 
jẽ abe leer jenye ee no. 17 Jeñee na Arquipo je. —Ae je Jesús ñee nae, “co 
esaã seje” ɨ ndeje nae, ũquɨ ̃esaã turã ja chõ, jenye Arquipo je.

18 Huɨ beɨ sacuã co ambesa mbesa quia seo ae je co. Pablo chõ se re. 
Jendua serese setarõ ji rese. Sã Dios riqui turã tuchɨ jẽje. Amén. 
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